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וֹר 13:1 הְיֶה֙ מָקּ֣ ִֽ ה֗וּא י  וֹם הַּ יּ֣ את   1בַּ ִ֖ טַּ ם לְחַּ וּשָלִָ͏ָ֑ י יְרִֽ ּ֣ יד וּלְישְֹב  ִ֖ ית דָו  ֵ֥ ח לְב  פְתָָּ֔ נ 

ה דִָֽ  ׃2וּלְנ 

 

 

 

ים֙ 2 ב  עֲצַּ ית אֶת־שְמ֤וֹת הִָֽ ִ֞ כְר  ם ׀ יְהוָּ֣ה צְבָא֗וֹת אַּ ּ֣ ה֜וּא נְא  וֹם הַּ יּ֨  3וְהָיָה֩ בַּ

יר   ֵ֥ עֲב  ה אַּ מְאִָ֖ ט  וּחַּ הַּ ים וְאֶת־רֵ֥ ִ֛ יא  נְב  ַ֧ם אֶת־הַּ וֹד וְגַּ וּ עִ͏ָ֑ זָכְרִ֖ א י  ֵֹ֥ רֶץ וְל ן־הָאָָּ֔ מ 

רֶץ׃ ן־הָאִָֽ  מ 

 

 

 

קֶר  3 י שֵֶ֥ ִ֛ ה כ  חְיֶָּ֔ ִֽ א ת  ֹּ֣ לְדָיו֙ ל מ֤וֹ יִֹֽ יו וְא  לָיו אָב ּ֨ וּ א ֵ֠ ישׁ֮ עוֹד֒ וְאָמְרּ֣ א א  ּ֣ נָב  י־י  ִֽ ה כ  וְהָיָ֗

וֹ׃  נָבְאִֽ יו בְה  וֹ ילְֹדִָ֖ מִ֛ יהוּ וְא  ַ֧ הוּ אָב  ֜ ם יְהוִָ͏ָ֑ה וּדְקָר  ּ֣ רְתָ בְש  ִ֖ בַּ  ד 

 

 

 

 
 spring - מָקוֹר 1

דָה  2  bleeding, menstruation (of a woman), or defilement/impurity – נ 

 idol - עָצָב 3
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וֹ 4 חֶזְינִֹ֖ יש מ  ֵ֥ ים א  ִ֛ יא  נְב  שוּ הַּ בַֹ֧ ה֗וּא י  וֹם הַּ יּ֣ וּ  4וְהָיָּ֣ה ׀ בַּ לְבְשִ֛ א י  ַֹ֧ וֹ וְל בְאֹתִ͏ָ֑ נִָֽ בְה 

רֶת  דֵֶ֥ ר 5אַּ עִָ֖ ש 6ש  ִֽ ח  ן כַּ עַּ ֵ֥  ׃7לְמַּ

 

 

י׃ 5 נְעוּרִָֽ י מ  נ  ֵ֥ קְנַּ ם ה  י אָדִָ֖ ֵ֥ י כ  כ  ד אֲדָמָה֙ אָנָֹּ֔ ֤ יש־עבֹ  י א  כ  יא אָנִֹ͏ָ֑ ִ֖ א נָב  ֵֹ֥ ר ל  וְאָמַַּ֕

  

 

וֹת6 כִ֛ מַּ ה הַּ יו מַָ֧ לָָּ֔ ר א  ּ֣ ית   8וְאָמַּ ֵ֥ י ב  ית  ִ֖ כ  ר ה  ר אֲשֵֶ֥ יךָ וְאָמַַּ֕ ין יָדִֶ͏ָ֑ ּ֣ לֶה ב  ִ֖ הָא 

י׃ ס    הֲבִָֽ  מְאַּ

 

     

י 7 ית ָּ֔ ל־גֶּ֣בֶר עֲמ  י֙ וְעַּ ל־רעֹ  י עַּ ֤ רֶב עוּר  רעֶֹה֙  9חֶ֗ ךְ אֶת־הִָֽ ֤ וֹת הַּ ם יְהוָּ֣ה צְבָאִ͏ָ֑ ִ֖ נְא 

 ָ ין ים 10  וּתְפוּצֶּ֣ ִֽ צעֲֹר  ל־הַּ י עַּ ִ֖ י יָד  ֵ֥ בתֹ  הֲש  אן וַּ ָֹּ֔ צ  ׃11הַּ

 

 

 
זָיוֹן 4  vision, revelation – ח 

דֶרֶ ת5  cloak/robe – אַּ

עָר  6  hairy - ש 

 to deceive – כחש  7

8 wounds 

9 Construct phrase meaning “man of my society” or “man who is friendly to me” 

 to scatter – פוּץ 10

 to be lowly – צער - 11
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ם 8 ַּ֣֣י  י־שְנַּ ִֽ ה פ  ם־יְהוָָּ֔ רֶץ֙ נְא  גְוִָ͏ָ֑עוּ  12וְהָיָ֤ה בְכָל־הָאָ֙ וּ י  כָרְתִ֖ הּ י  ית  13בָָּ֔ ִ֖ ש  שְל    14וְהַּ

הּ׃  תֶר בִָֽ וֵָּ֥  י 

 

 

ים֙ 9 פְת  ש וּצְרַּ ית֙ בָא ָּ֔ ש  שְל  י אֶת־הַּ ֤ את  ב  ים 15וְה  ִ֖ נְת  סֶף וּבְחַּ כֶָּ֔ ף אֶת־הַּ צְרֹּ֣   16כ 

ן בְחֹּ֣ וּא   כ  י הָּ֔ ּ֣ מ  י֙ עַּ רְת  וֹ אָמַּ֙ י֙ אֶעֱנֶּ֣ה אֹתָּ֔ אֲנ  ִֽ י וַּ שְמ ֗ א ב  קְרָּ֣ וּא ׀ י  ב הּ֣ זָהִָ͏ָ֑ אֶת־הַּ

י׃ ס ה אֱלֹהִָֽ ר יְהוֵָ֥ ִ֖ וּא יאֹמַּ  וְהֵ֥

 
12 “Measure of two” meaning two out of three parts 

 to perish – גוע  13

14 third 

 smelt/refine – צרף 15

 to test – בחן 16


